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KNACI®IKALbIA ADEKTbIYHbIX AlTlb®AKTOPHbIX
HAMIHALbIA, YTBOPAHbIX METAOAM
CIH3CTI3TbIYHAIA NMEPAHOCY (HA NPbIKIIA43E
AHITIIACKIX | BEJTAPYCKIX MPbIMETHIKAY)

B. I. Xy (Minck, benapycs)

Y apTbikyne pacrnegyeuua cneupidika 3sBbl CiHACTa3ii | acabniBacly fapbiBa-
Libli CAPOA a'eKTbIBaY 3 anbgaKkTOPHbIMI NeKCika-CemaHTbIYHbIMI BapbisHTami. [pa-
BOA3ILLA rpynoyka i KBaHTbITATbIyHbI aHami3 pasMepkaBaHHA NMEKCIYHbIX aasiHak,
npa3 ski npacoysatolua acabnisaclyi YCnpbIMaHHS i KarHiTblyHai iHTapnpaTaLpli
cheHOMeHy naxy ¥ aHrniickan i 6enapyckaii MoBax. 3akpaHaeLLia nbiTaHHe cyafHe-
CeHacLji y3yarbHblX i akasisHarnbHbIX anbgakTopHbix JICB y BbinyyaHbIX rpynax.

Knroyaebisi  cnoebl: CiHACT33iA, anbhakTopHas HamiHaubld, nekcika-
CEMaHTbIYHbI BApbISHT, KarHiTbIyHas iHTapMpaTaLblsl, Maaamb nepaxogy, aHrmickas
moBa, 6enapyckas MoBa.

[pyracHbisl af’ekTblyHbIA HamiHaubli Y NayHan CTyneHi apnocTpoysatoLb
cnocab MbICMIEHHS YanaBeka, siro YHyTpaHbl SMallblsHanbHbl CTaH, NaBOA3iHbI,
YUblHKi, 8AHOCIHbI fa iHLWbIX NMoA3ert | yTBapaolla af napameTpblyHbIX, rycra-
TOPHBIX, KAHCICTSHTHbIX, TAMNEPaTYpHbIX, BarasblX, HONEBbLIX, Y3pOCTaBbIX aa3i-
HaK, 3MALYaOLb CNackiNki HA MaTapbIANbl, P3YbIBbI, M3YHbIS PYXi i cnocabbl
nepamsLLIY3HHS Y NpacTopsl.

HamiHaubli, ab’sgHaHbis arynbHal CEeMaHTbIYHal MNpbiMeTal anbgakTop-
Haclj, WhIpoka BblkapbiCTOYBatoLLa sk y Genapyckaii, Tak i y aHrmniiickai MoBe.
Cspog ix icToTHae MecLia 3arimaloLb aa3iHki, yTBOpaHbIS 3 Aanamorai CiHICTa3ii —
y3aeMaf3esiHHs Namix C3HCapHbIMI CiCTamMaMi YanaBeka. 3 ganamorail CiHACTa3ii
yBara dakycipyella Ha TbiX KamnaHeHTax, AKis ajkassaloLb yMOBaM nafa-
BeHcTBa. 3 MyHKTY rMemkaHHs NiHMBICTbIK, CIHACTA3iA npasynsewua y TbiM, LTO
CnoBa, 3Ha4Y3HHe sKora 3Bs3aHa 3 afHbIM OpraHam navyLusy, yxbiBaeuua y 3Ha-
YaHHI, SIKOe afHocilua Aa iHwara opraHy navyuusay. Tak, Hasipaeliua nepaxopq aj
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ryctatopHara abo BisyanbHara fa anbaktopHara ycnpbiMaHHs. Y anbgaktop-
Hail cepbl MeTadhapbl, 3acHaBaHblS Ha 3'ABe CiHACTA3ii, NpadcTayneHbl Han-
fonbll WhIpoKa nepaHocami 3 Bobracli cMakaBai (rycTaTopHaii) nepuanupli,
aTakcama TaKTbiNbHbIX agdyBaHHsy. [lepaHochl 3 BoGrnacui Crnbixy i 3poky
cycTpakaroLLa paasen.

MeTachapblyHbIS 3HAY3HHI aKTblyHa pa3siBaolLa Y NpbIMETHIKaY, SKia AaoLb
C3HCAPHbIS IHTANEKTYanbHbIS, 3MALbIHANBHbIS, CTATHIYHbBIA | 3ThIYHbIA ALJHKI.
Ak an3Havae M. [1. ApyutoHasa, npbIMETHIKI navyyuésara yernpbiMaHHs CXinbHbIS
fa MeTadapbi3albli Y Ciny 3HauHaW CeMaHTbluHai MabinbHacui: AHbl nérka
npbicTacoyBaioLla fa Ha3oyHikay posHait cemaHTbiki [1]. Ha gymky B.T. laka,
CIHICTATbIYHBISA MPbIMETHIKI AKiS nepaxoassub Y cdepy abaszHauYdHHS iHLWbIX
afuyBaHHsy, CTpayBaloLb CBae MepLuanayaTkoBbls CEMAHTbIYHbIS KaMMaHEHTbI
i paaniayloLb agusrHeHbls KONMbKACHBIS | AKACHbIS 3HAY3HHI, BblkadBatoubl adna-
BeJHa iHTaHCIyHacLb i augHKy [2]. Mpauac meTadapbidaubli naxay dapmipye acab-
niByto BoBnacLb KaHU3NTyanbHal kapLiHbl CBETY HOCLOITay MOBBI, LITO CBEAYbILb
npa cneplciky YenpbIMaHHs | KarHiTblyHam iHTapnpaTaubli beHoMeHy naxy.

fAk npasina, BbinyyaoLb Aea cnocabbl YTBAP3HHSA afsiHaKk anbakTopHara
nexkciyHara nons. Meplbl — raTa KaHCTPYKUbli CeMaHTbluHara Thify «nax varo-
Hebya3b», Opyri— kaTaropbli fobpara/apsHHara Ui npblemMHara/HenpblemHara
naxy, 43e yce naxaBbls afgvyBaHHi NaA3eneHbl Ha A3se YacTki. HaBykoyubl Bbiny-
YaloUb Hekanbki MpblYbiH Y3HIKHEHHS AapseHal CiTyaubli, CApoa Skix nepasa-
KaloLb HegacTaTkoBaclb CroyHika Ans nepagadbl anbMakToOpHbIX apguyBaHHAY
i Haf3BbIYal BinanspHas CTPyKTypa naxaBan npacTopbl [3; 4]. Y mexax namse-
Hara gacrnefaBaHHs pasrnsagaela nepluas kataropbis. 3HauHas vacTka agsiHak
raTail rpynbl Mae 3bIXOAHa HeMTpanbHYK CThINMICTLIYHYI adapboyky i 3'aynstou-
a KaHT3KCTHa-3anexHbIMi. FAHbl Moryub Obilp BblKapbiCTaHbl 8K 3 Menispa-
TblyHail (CTaHoyyan), Tak i 3 nespaTblyHan (agMoyHai) kaHaTaLbIsi.

OpyracHbis anbcaktopHbls JICB paBoni yacta Hasipaiouua Y BbITBOPHbIX
a[HOCHbIX MPbIMETHIKAX, YTBOPaHbIX af Ha3oyHikay po3Hait TamaTbluHai ckipa-
BaHacui. [la ix niky agHocsauLa Ha3Bbl pacniH i ix nnagoy (floral (pacninkbi), minty
(MsimHb1), peachy (nepcikasbl)), kBeTak (flowery (keemkasbl)), XIMiYHbIX payblBay
(sulfurous (cepHbi), ammonial (amisqHbl)), MeTanay (coppery (MedHbi)), rnebbl
(earthy (3emnsHbl)), XbIBEN (Skunk (ckyHcasbl), fishy (pbibHb1)), Bagkacuay (briny
(paconibHbl), acid (kicromHsi)), TaMNapanbHbIX XapaktapbicTelk (old (cmapb)),
cTaHy 3gapoys (Sickly (xeapobHb1)) i r.a.

AHaniTblvHas Bbibapka axbiuuaynacs 3 pacypcay 75 Words That Describe
Smells — A Resource For Writers [5] i Adjectives for smell [6], i ykntouae 41 anb-
(haKTOPHbI MpbIMETHIK, ANs sKix 6bini nagabpaHbl Genapyckis SKBIBANEHTLI:
citrusy (ubimpycasbl), coppery (MedHbl), earthy (3emnsanbl), fishy (pbibHbl), floral
(pacniHHbl), flowery (keemkasnl), fruity (copykmosel), garlicky (yacHouHbl), lemony
(nimoHHb1), minty (MsimHbl), peachy (nepcikasbi), woody (OpaynsHbl), Smoky (Obim-
Hbl), sulfurous (cepHbi), sweaty (nomHbl), yeasty (Opaxdxaebl), spicy (8ocmpbi),
soapy (MbibHbl), skunk (ckyHcaebl), sSickly (xeapobHbl), salty (canébl), rotten
(eHinacHbl), resinous (cmanicmel), old (cmapei), oily (MacnsHicmsi), moldy (uginb),
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metallic (memaniyHbl), medicinal (medbiubiHcKi), homely (xamHi), greasy (carnbHbl),
dusty (nbinbHbi), chemical (xiMiyHbi), clean (Ybicmel), car (@ymamabinbHbi), burnt
(eapanibl), briny (paconbHbl), antiseptic (aHmbicenmsidHbl), ammonial (amisiyHbl),
animal (xbi8énibHbl), leathery (koxaHsl), acid (kicrmomhbi).

Cspog abpaHbIX NpbIMETHIKAy MardbiMa Bblydbllb HEKanbki rpyn naBoane
TbiNy C3HCaBara nepaxomy. [pbl raTbiM HEKATOPbIS 3 iX Y 3anexHacyi ag iHTap-
npaTaLbli MOryLib Hanexalb Aa HekanbKix rpyn (MeLb Hekarbki CTyneHsy nepaxo-
By) — TaK, nekcema fishy (pbi6Hb1) Moxa Bbllb agHeceHa fa Maaanen nepaxogy
«CMaK — nax» i «kblBéna — nax», garlicky (YacHouHbl) — ja Maganen «ecmak —
nax» i «pacniHa — nax» ir.4. Y faA3eHbIM Bbinagky 3bixogHan magannio Oyase
nivblula Tas, af sKoM yTBOpaHbl hiHanbHbl anbgaktopHel JICB, r. 3H. «cmak —
nax», ane BapTa namsTalb, LUTO ryCTaTOpHas CEMaHTbIka NPbIBEA3EHbIX af eKTbl-
Bay Takcama 3'synseuua ApyracHait, a MeTag chapMipaBaHHsa cxematbidyeLta sk
«KbIBENA — CMak — nax» i «pacniHa — cMak — nax» agnasegHa.

MpbIMaloybl Ba yBary Toe, LUTO Y acHOBE paanisalli CIHACTaTbluHara nepaHocy
«CMaK — max» NsKbILb pdanbHas isianariyHas cyBssb namix cMakasai i naxa-
Bal chepami nepLanLpli i rinaTaTblvHa Aag3eHas rpyna Moxa cknagab iCTOTHYHO
4acTKy anbhakTopHara nnacta nekciki, 4a e 3 BbICoKal CTYNEHHIO ynayHeHacui
moryupb Bbilb agHeceHbl 10 npeimeTHikay: citrusy (ubimpycassl), fishy (pbibHbI),
fruity (cppykmosni), garlicky (4acHouHbi), lemony (niMOHHbI), minty (MsimMHbI),
peachy (nepcikasbl), spicy (socmpsi), salty (canéHbi), briny (paconbHb).

HactynHyto Banikyto rpyny yTeapatoupb 10 af’ekTbiBay, YyTBOPaHbIX na Magafi
«CTaH — nax» burnt (2apanbi), clean (4bicmbi), dusty (nbibHbl), greasy (casb-
Hbl), moldy (ueinbi), old (cmapsl), oily (MacnsiHicmbl), rotten (sHinacHel), Sickly
(x8apobHb1), sweaty (nomHsi).

MaBoane Magani «pavbiBa — Nax» cgapmipaBaHbl 7 NeKcika-CeMaHTbIYHbIX
BapblsHTay: acid (kicnomHsl), ammonial (amisyHbl), resinous (cmanicmsl), sulfu-
rous (cepHel), soapy (MbinbHbl), yeasty (Opaxdxasbl), Smoky (ObiMHbI).

pynbl «MaTapbisin — nax» (leathery (koxaHbl), woody (dpaynsiHei), earthy
(3emnsHbl)) | «npbl3HaYaHHe — nax» (antiseptic (aHmbicenmbidHbl), chemical
(ximiyHb1), medicinal (MedbiubIHCKi)) yKIoyatoLb na 3 af3iHKi KoXHas.

Ma 2 npbiMeTiki agHocAULA Aa mMadanei gapmipaBaHst «kblBéna — nax»
(Skunk (ckyHcasbi), animal (xbi8EnbHbI)), «<MmeTan — nax» (metallic (memaniyxbi),
coppery (MedHbl)) i «pacniHa — nax» (flowery (keemkaesi), floral (pacniHHb1)).

HaiMeHbLubIs rpynbl cknagatoub anbgaktopHels JICB yTBOpaHbIS na Magansx
«Mecua — nax» (homely (xamni)) i «npbinaga — nax» (car (aymamabifibHbl)).

3bIxoa3s4bl 3 aTpbiMaHara pasMepkaBaHHs MOXHa NPbIACLi 4a BbICHOBbI LUTO
npbl BblKapbICTaHHI BbiNaZkoBanl Bblbapki KBaHTbITAThIJHA GOMbLUBIMI rpynami
¥ pasrnsaeMblx MOBax npagcTayneHbl Magani nepaxogy «CMak —  max»
i «CTaH — nax», sKis agnassaaloLb ryctaTopHamy i BisyansHamy nepLanTblyHbIM
acnektam CyafHOCHa. Takcama iCTOTHYI0 KOMbKaclp NEKCeM 3Msiluyae rpyna
«paybla — max». [3Ta y nayHan mepbl abymoyneHa SKCTPasmiHrBiCTbIMHbIMI
npblYbIHaMi, CyBA33I0 NEPLBNTLIYHLIX KaMMNaHEHTay y CBAAOMACL.
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Y MeHwWan CTyneHi panpeseHTyloUua ad’ekTbiBbl Maganen apmipaBaHHS
«MaTapbIAn — Naxy, «MpbI3HAYSHHE — Max», «KbIBENa — nax», «MeTan —
nax» i «pacniHa — nax». MHoris agsiHki raTblx rpyn xapaktapbi3ylolla akasis-
HanbHacLo ApyracHbIx anbdakTopHbix JICB.

Abopga JICB, yTBOpaHbIsi Na Magansx «Meclia — nax» i »npblnaga — nax,
3'aynsiola akasisHanbHbIMi, LTO CBeAYbILb ab HexapakTapHACL| BbIKAPbICTAHHS
NEKCEM raTbIX KaTaropblit ANs anicaHHs anbakTopHbIX aauyBaHHSY.

TakiM YblHaM, BbITBOPHbIS MPbIMETHIKI akTblyHa YCTynatoLb Y npauac MeTa-
hapbi3aLbli i yTBapatoLb apyracHbis JICB, ki y nayHan CTyneHi 3Bs3aHbI 3 nep-
LIaCHbIM 3Ha4Y3HHEM YyTBaparbHbIX HasoyHikay. Yaclen 3a Ycé, Takia af’eKTbiBbl
yTBapawLLa af Hassay npagykTay XxapyaBaHHS, CTaHy Y fkiM 3Haxoasiuua
naxkae payblBa i Ha3Bay camix paybleay, WTO Nax Bbliy4aoLb.

lpyna BbITBOPHbIX MPbIMETHIKAY 3'Aynseula agHOCHa agkpbiTain. HAe sapo
cknagaeuua 3 apgdiHak, 3adikcaBaHbIX Y HApMaTblyHbIX CMOYHikax, agHak icToT-
Has YacTka gpyracHbix JICB Hociup akasisHanbHbI xapakTap, WTO cBeAYbILb npa
nepaxog Y rpyne KaHBeHUbIAMNbHbIX HaMEHHsY, WTo Hanborbll npasynseuua
CAPOA af3iHaK, SKia He 3B513aHbl 3 iHWbIMI, Heanb(akTOPHbIMI, acnekTami ycnpbl-
MaHHS payaicHacLj.
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NMPABJIEMHA-TOMATbIYHbI [1bIANA30OH
KHIT'l B. 3YEHKA «LWWMAXAM BEJTAT'A KAMEHSA»

H. B. 3asu (MiHck, benapyce)

AkpacrisaeLlja npabnemHa-TaMaTblYHbl AbISNA30H NA3ThYHal KHiri B. 3yéHka
«lnsixam Benara kameHsi». Acabnisas yBara 3ssipTaelua Ha naamy «[lpa csie,
SIK Ipa Hac...», Bbl3Ha4aeua sie inanHa-caHcaBbl 3MECT.

Kntoyasnbisi cnoebl: BepLL; KHira; nipblka; B. 3yéHak; naasis; nasma.
laBopaybl Mpa nitapaTypHbl HabbiTak Mpbl3HaHara MaiicTpa crosa Bacins

3yéHka, HeabxoaHa af3HaublLb, WTO BblAaBeLKi OOK He macnsiBae 3a TBOPUbIM:;
KHiri nilyLUa, ane BbIXO43SLb HE YacTa. YpaliLe NiCbMEHHIK Bbipalubly abMiHyLb
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